
Kuprí smlouva

č. SML/6335/2016

uzavřená podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 sb., občanský zákoník.

i. Smluvní strany

Kupující:
Sídlo/místo podnikání:
IČ:
DIČ:
Bankovní spojení:
Jednající osoba:
Osoba odpovědná za realizaci:
Zapsaný:
Telefon:
Email:

Centrum dopravního výzkumu, v.v.i.
Líšeňská 2657/33a, 636 00 Brno - Líšeň
44994575
CZ44994575
KB Brno - město, č. účtu: 100736621 /0100
Ing. Jindřich Frič, Ph.D., ředitel

v rejstříku verelnych výzkumných institucí u MŠMT

(dále jen kupující)

Prodávající:
Sídlo/místo podnikání:
IČ:/rodné číslo:
Dl(,:

Bankovní spojení:

Jednající osoba:
Osoba odpovědná za realizaci:
Zapsaný v OR:
Telefon:
Email:

EduProduct s.r.o.
Václava Rabase 868, 272 0l Kladno
24735043
CZ24735043
Komerční banka a.s.

272 0l Kladno, Náměsti starosty Pavla 14
č. účtu: 43-7893520207/0100
Ing. Zoltán Szabó, Ph.D., jednatel

MěstskÝ soud v Praze, oddíl C, vložka 169927

(dále jen prodávající)

Preambule

Kupující realizoval výběrové řízení směřující k zadání veřejné zakázky malého rozsahu s
názvem VR NPU 06A: Zařízerí pro analýzu fyziologických funkcí řidiče během jízdy,
spočívající v dodávce nového zboží, jehož technické parametry jsou podrobně specifikovány
v příloze č. 1 , jež tvoří nedílnou součást této smlouvy. Na základě posouzení a hodnocení
nabídek v rámci výše uvedeného výběrového řízení byla kupujícím vybrána nabídka
prodávajícího jako nejvhodnější.
Kupující má zájem na dodávce zboží v rozsahu uvedeném v Článku Il a v příloze č. 1 této
smlouvy, přičemž prodávající si je tohoto zájmu kupujícího plně vědom a je připraven, aby
tento zájem kupujícího byl náležitě uspokojen.
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Il. Předmět smlouvy

1. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu, za podmínek stanovených touto kupní smlouvou,
zboží specifikované v příloze č. 1 této smlouvy, a převést na kupujícího vlastnícké právo k
tomuto zboží. Prodávající se zavazuje k řádnému dodání zboží, včetně dopravy do místa
plnění, k technickému a aplikačnímu zaškolení v ovládání zařízení a k pravidelnému servisu
zařízení v rozsahu nezbytném pro řádný provoz a chod zařízení (dále jen ,,předmět plnění").

2. Současně s dodávkou celého předmětu plnění předá prodávající kupujícímu záruční listy,
návody, licence a ostatní dokumenty nutné pro nakládání s předmětem plnění. Návody
budou dodány včeském nebo anglickém jazyce. Kupující se zavazuje za podmínek
stanovených touto kupní smlouvou řádně splněný předmět plnění, včetně pri:ivodních
dokladů, převzít a zaplatit za něj prodávajícímu kupní cenu dle článku IV. této kupní smlouvy
a způsobem podle článku IV. této kupní smlouvy.

Ill. Doba a místo plnění

1. Prodávající se zavazuje řádně dodat předmět plnění nejpozději do 5 týdnů ode dne podpisu
této smlouvy.

2. K převzetí a předání předrnětu smlouvy dochází okarnžikem faktického předání zboží v místě
plnění dle této smlouvy, stvrzeného dodacím listem, nebo jiným obdobným dokladem
osvědčujícím převzetí zboží kupujícím.

3. Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o přesném termínu dodání zboží písemně
nebo emailem nejpozději 10 kalendářních dní před dodáním, prostřednictvím odpovědného
pracovníka kupujícího (osoby odpovědné za realizaci), který je uveden v čl. 1. této smlouvy.

4. Místem plnění této smlouvy je sídlo Centra dopravního výzkumu, v.v.i., Líšeňská 33a, Brno,
PSČ 636 00.

IV. Cena a platební podmínky

1. Kupující se zavazuje zaplatit prodávajícímu vzájemně dohodnutou kupní cenu:

Celková cena bez DPH: 628.000,- Kč
SaZba (V %) a Výše DPH: 131.880,- Kč (DPH 'a 21 %)
Cena celkem včetně DPH: 759.880,- Kč

(slovy: Sedmsetpadesátdevěttisícosmsetosmdesát korun českých).

DPH bude účtována ve výši určené podle právních předpisů platných ke dni uskutečnění
zdanitelného plnění. Cena je nejvýše přípustná a není možné ji překročit za žádných
podmínek s výjimkou změny sazeb DPH. Cena zahrnuje všechny nutné náklady
prodávajícího.
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2. Faktura bude splňovat náležitosti daňového dokladu dle platných obecně závazných
právních předpisů, tj. dle zákona č. 235/2004 sb., o dani z přidané hodnoty, a bude v ní
uvedeno číslo smlouvy objednatele.

3. Fakturace bude uskutečněna na základě faktury vystavené prodávajícím po dodání zboží dle
článku Ill. odst. 2 této smlouvy a po umožnění kupujícímu si dodané zboží řádně
prohlédnout.

4. Faktura je splatná ve Ihůtě 14 kalendářních dnů od jejího doručení kupujícímu za
předpokladu, že bude vystavena v souladu s platebními podmínkami a bude splňovat
všechny uvedené náležitosti, týkající se vystavené faktury. Pokud faktura nebude vystavena
v souladu s platebními podmínkami nebo nebude splňovat požadované náležitosti, je
kupující oprávněn fakturu prodávajícímu vrátit; vrácením pozbývá faktura splatnosti.

5. Pro účel dodržení termínu splatnosti faktury je platba považována za uhrazenou v den, kdy
byla odepsána z účtu kupujícího a poukázána ve prospěch účtu prodávajícího.

6. Kupující nepřipouští překročení sjednané kupní ceny vyjma změny sazby DPH.

V. Smluvní pokuty

1. V případě, že prodávající nedodrží dobu dodání zboží, sjednanou dle článku Ill. odst. 1 této
smlouvy, uhradí kupujícímu smluvní pokutu ve výši O,05% kupní ceny za každý den prodlení.

2. Je-li úhrada faktury kupujícím vázána na obdržení finančních prostředků z dotace udělené
z programu Národní program udržitelnosti 1, není kupující povinen úrok z prodlení za nejvýše
90 dnů prodlení, pokud prokáže, že tyto finanční prostředky nemá k dispozici.

3. Kupující je však povinen nejpozději 10 dnů po obdržení těchto prostředků poukázat dlužnou
částku na bankovní účet prodávajícího, neučiní-li tak, podléhá povinnosti zaplatit úrok z
prodlení ve výši O,05 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení ode dne
následujícího po dni obdrženi finančních prostředků od poskytovatele dotace. Připadá-Ii
tento den na den pracovního klidu, je kupující povinen příslušné finanční prostředky
poukázat na bankovní účet prodávajícího den následující po dni pracovního klidu.

4. Smluvní pokuta je splatná do 30 dnů od doručení jejího vyúčtování povinné smluvní straríě z
této smluvní pokuty.

Vl. Záruční podmínky

1. Prodávající se zavazuje, že zboží, dodané a předané podle této smlouvy, je ke dni předání
zboží plně funkční, bezvadné, splňuje technické parametry uvedené v příloze č. 1 této
smlouvy a má odpovídající jakost a provedení. Za tento závazek nese prodávající plnou
odpovědnost.

2. Prodávající se tak zavazuje k poskytnutí záruky za jakost zboží v trvání 24 rněsíců. Záruční
doba počíná běžet ode dne předání a převzetí zboží.

3. Uplatněním práv z odpovědnosti za vady není dotčeno právo kupujícího na náhradu škody.
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4. Prodávající se zavazuje přebírat od kupujícího zboží dle této smlouvy do servisu v místě
plnění v rámci záručního servisu zdarma a vyřizovat reklamaci v rámci záručního servisu
zcela zdarma.

5. Prodávající se zavazuje nejpozději do 48 hodín od uplatnění reklamace kupujícím
reklamované vady prověřit a zahájit práce s odstraněním reklamovaných vad. Jestliže
nebude prodávající schopen vzniklé závady odstranít do 7 pracovních dnů od zjištění
rozsahu reklamovaných závad, dodá kupujícímu náhradní adekvátní zařízení, které funkčně
nahradí vadnou část systému, a to do doby zprovoznění vadné části zboží, případně celého
zboží.

6. Záruční doba neběží po dobu, po kterou kupující nemůže užívat předmět smlouvy pro jeho
vady, za které odpovídá prodávající.

Vll. Odpovědnost za vady

1. Je-li dodáno zboží s vadou, kupující má právo:
a) odstoupit od smlouvy
b) na odstranění vady dodáním nového zboží bez vady, nebo dodáním chybějícího zboží
c) na odstranění vady opravou zboží
d) na přiměřenou slevu z kupní ceny.

2. Kupující sdělí prodávajícímu, jaké právo si zvolí bez zbytečného odkladu po oznámení vady.

3. Do odstranění vady nemusí kupující platit část kupní ceny odhadem odpovídající jeho právu
na slevu.

4. Pro účely této smlouvy se považuje zboží za vadné, pokud nemá vlastnosti a/nebo technické
parametry stanovené touto smlouvou a/nebo není možné jej řádrié užívat z důvodu jeho
omezené funkčnosti. Vadou je i plnění prostřednictvím jiného zboží, nebo vady v dokladech
nutných pro používání zboží.

5. Kupující je oprávněn odstoupít od této smlouvy mimo jiné i v případě, že výdaje, které by
kupujícímu na základě smlouvy měly vzniknout, budou Ministerstvem školství, mládeže a
tělovýchovy, případně jiným kontrolním subjektem, označeny za nezpůsobilé.

Vlli Podmínky dodání předmětu plnění

1. Nebezpečí vzniku škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží.
Vlastnické právo ke zboží přechází na kupujícího dnem uhrazení kupní ceny dle podmínek
této smlouvy.

2. V případě, že za účelem řádného využívání předmětu smlouvy jsou v něm nainstalovány SW
technologie, nebo jsou tyto technologie potřebné k řádnému a plně funkčnímu využívání
zboží, jsou tyto již součástí sjednané kupní ceny.
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IX. Závěrečná ustanovem

1. Plnění této smlouvy je realizováno v rámci projektu výzkumu a vývoje sidentifikačním
číslem LO1610 a s názvem Dopravní VaV centrum, který je finančně podporován v rámci
programu Národní program udržitelnosti 1, spolufinancovaného Ministerstvem školství,
mládeže a tělovýchovy.

2. Prodávající je dle § 2 písm. e) zákona č.320/2001 sb., o finanční kontrole ve veřejné správě,
v platném znění, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. Prodávající je
povínen umožnit Ministerstvu školství, mládeže a tělovýchovy a dalším kontrolním orgánům v
rámci kontroly přístup kveškeré dokumentaci týkající se této smlouvy a souvísejícího
výběrového řízení, a to alespoň do roku 2026, neukládá-li některý právní předpis Ihůtu delší.
Dokumentací se míní též případné smlouvy a související dokumenty, které podléhají ochraně
podle zvláštních právních předpisú (např. jako obchodní tajemství, utajované skutečnosti) za
předpokladu, že budou splněny požadavky kladené právními předpisy (např. zák. č.
255/2012 sb., kontrolní řád). Prodávající se zavazuje, že zajistí, aby povinnosti dle tohoto
článku vázaly i všechny jeho subdodavatele.

3. Prodávající je povinen umožnit všem subjektům oprávněným k výkonu kontroly projektu, z
jehož prostředků je dodávka hrazena, provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním této
-smlouvy, a to po dobu danou právnímÍ předpisy ČR k jejich archivaci (záÍkon č. 563/1 991 sb.,
o účetnictví, a zákon č. 235/2004 sb., o dani z přidané hodnoty), nejméně však do roku
2026.

4. Prodávající se zavazuje během plnění smlouvy i po jejím ukončení zachovávat mlčenlivost o
všech skutečnostech, o kterých se dozví od kupujícího v souvislosti s plněním smlouvy.

5. Otázky touto smlouvou neřešené se řídí ustanoveními zák. č. 89/2012 sb., občanského
zákoníku.

6. Smlouva je sepsána ve čtyřech vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana si ponechá dvě
vyhotovení.

7. Smluvní strany se zavazují řešit případné spory prvotně dohodou. Pro případné soudní spory
se zakládá příoslušnost soudu dle sídla kupujícího, rozhodným právem j'e právo Č:R.

8. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněných zástupců obou
smluvních stran.

9. Tuto smlouvu Ize měnit nebo rušit jen vzájemnou dohodou smluvních stran a to pouze
formou písemných vzestupně očíslovaných dodatků podepsaných ktomu oprávněnými
zástupci prodávajícího a kupujícího. Smluvní strany svými podpisy stvrzují, že jsou
seznámeny s obsahem smlouvy a že smlouvu uzavírají na základě své svobodné a vážné
vůle, nikoli v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek a na důkaz toho připojují podpisy
svých oprávněných zástupců.

10. Prodávající bere na vědomí, že v souladu s § 219 zákona o zadávání veřejných zakázek
kupující jako zadavatel veřejné zakázky uveřejní na profilu zadavatele tuto smlouvu včetně
všech jejích změn a dodatků.
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1 1. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva včetně případných budoucích dodatků
bude uveřejněna v souladu s ustanoveními zák. č. 340/2015 sb., o registru smluv. Smlouvu
v regístm smluv uveřejní kupující. Prodávající prohlašuje, že tato smlouva neobsahuje jeho
obchodní tajemství, osobní údaje osob na straně prodávajícího, které by nebylo možno
uveřejnit, utajované skutečnosti ve smyslu ustanovení zák. č. 412/2005 sb., o ochraně
utajovaných skutečností, ani jiné ínformace čí skutečností, které by nebylo možno uveřejnit.

Nedílnou součást této smlouvy tvoři přílohy:

Příloha č. 1: Technická specifikace plnění

V Kladně dne í kl..

22.11,
V Brně dne

2016

k'

EduProduct s.r.o.
Ing. Zoltán Szabó, Ph.D., jednatel

Centrum dopravního výzkumu, v. v. i.
Ing. Jindřich Frič, Ph.D., ředitel
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Specifikace natídky

Nabízené zařízení, modulární systém BIOPAC umožňuje símultánně monitorovat a
zaznamenávat vybrané fyziologické funkce (EEG, EKG, EDA, RSP a SKT) řidiče během jízdy
na řidičském simulátoru nákladního vozidla a rovněž mimo pracoviště zadavatele. Zařízení je
přenosné a umožňuje digitální zpracování zaznamenaných dat a zajišt'uje:

*

*

*

@

Připojení a obsluhu všech vstupů měřených funkcí
Výpočet požadovaných hodnot a parametrů měřených signálů
Zobrazení výstupních dat na monitoru
Možnost nastavit parametry mě.řicích kanálů, např. citlivost, rozsah

Základní jednotkou modulárního systému BIOPAC je MP160WSW s 16-bitovým A/D
převodníkem, jehož součástí je i software pro záznam, zpracování a analýzu signálů s názvem
AcqKnowledge pro operační systém Windows.

Seznam modulů a příslušenství tvořící nabízený systém

Množství Označení Popis (anglicky)
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MP160WSW MP160 System with AcqKnowledge - Windows
BN-EEG2 BioNomadix 2Ch EEG Amplifier

BN-ADAPT-TP3 BioNomadix 3x Touchproof lead, stackable jumper

BN-ADAPT-TP2 BioNomadix 2x Touchproof lead, stackable jumper
JUMPIOOC IOOC Series jumper lead - 10 cm (each)

BN-EEGCAP-SYS EEG cap system for BN-EEG, 10/20 montage, - MEDIUM

BN-CAP-SMALL Cap for BN-EEGCAP-SYS: -SMALL

BN-CAP-LARGE Cap for BN-EEGCAP-SYS: -LARGE

BN-RSPEC BioNomadix RSP & ECG Amplifier

BN-RESP-XDCR Respiration Xdcr - BioNomadix

BN-EL30-LEAD3 Electro Lead 3x30cm BioNomadix

EL504 Cloth Base Electrodes (Pkg. 30)
BN-PPGED BioNomadix PPG & EDA Amplifier

BN-EDA-LEAD2 ElectroLead2xl5cmBionomadix,useforEDAonly
EL507 EDA (Isotonic Gel) Snap Electrodes (Pkg. 100)
GELIOI Isotonic Electrode Paste for EDA/GSR (4 oz)
BN-SKT2 BioNomadix 2Ch SKT Amplifier

BN-TEMP-B-XDCR Temp Fast Resp Xdr -BioNomadix

INISO Input signal isolated adapter (to connect ext. equipment)

l

Základní jednotka MP160WSW umožňuje připojení až 16 nezávislých kanálů, z nichž každý
může synchronně s ostatními přenášet signál dané fyziologické funkce. Nabízená sestava
využívá 10 kanálů pro EEG, 1 kanál pro EKG, 1 kanál pro RSP, 1 kanál pro EDA a 1 kanál pro
SKT. Systém je možné rozšířit v budoucnosti o další moduly pro měření EMG a EOG.



Jednotlivé moduly (BioNomadix) komunikují se základní jednotkou bezdrátově, přičemž
samplovací írekvence snímaných signálů fyziologických funkcí je 2000 Hz.

Pro měřeríí EEG slouží modul BN-EEG2 (dvoukanálová). Kromě 5 modulů BN-EEG2, nabídka
obsahuje 3 EEG čepice s konektory pro signální svody dle normy 1 0/20 (malou, střední a větší
velikost), vodivý gel určený pro Elektroencefalografickou vyšetřovací metodu a další nezbytné
příslušenství pro řádnou funkci snímání a vedení signálů.

Pro měření EKG a monitorování dýchání (RSP) slouží modul BN-RSPEC, přičemž z průběhu
EKG je možné pomocí SW AcqKnowledge vyhodnocovat HRV - variabilitu srdečního rytmu a
frekvenci srdečního tepu.

Pro měření vodivosti pokožky (EDA - elektrodermálrí aktivity) slouží modul BN-PPGED.

Pro měření teploty těla slouží modul BN-SKT2. Doba odezvy senzoru teploty BN-TEMP-B-
XDCR je O,6 sec.

Poslední položka v nabídce INISO (viz tab. výše) slouží k snímám synchronizačního signálu z
vnějšího zařízení.

Software AcqKnowledge (součást základní jednotky MP160WSW) umožňuje následující
funkce:

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

Veškerá data, která jsou měřena, je možné archivovat v zaznamenávané kvalitě a
frekvenci.

Obsahuje jasné propojení průběhů fyziologických křivek a jim adekvátních číselných
vyjádření. Umožňuje vymezení libovolné oblasti číselné množiny a následné grafické
zobrazení průběhu a naopak. Dále umožňuje procházení dat po časové ose.
Se zaznamenanými daty je možné pracovat v prostředí Microsoft EXCEL i v programovém
prostředí MATLAB
Veskerá měřená data je možné zobrazit během aktuálního snímání fyziologických funkcí.
Software umožňuje textových komentářů k jednotlivým sekvencím průběhů a časovým
značkám

Obsahuje různé typy zobrazení signálu
Obsahuje možnost zobrazení křivek kanálů pohromadě a rovněž zobrazení prúběhů
jednotlivých kanálů individuálně
Umožňuje práci s vybranýmí segmenty kompletních průběhů fyziologických funkcí, jejich
značkování, odstraňování apod
Software obsahuje filtry, které umožňují nastavení mezních bodů (nízké a vysoké
propustě) nebo určitý rozsah kmitočtů průběhů, které budou filtrovány.
Software umožňuje funkční digitální pásmovou filtraci, frekvenční analýzy, 2D časově
frekvenční analýzy, stanovení okamžitých hodnot amplitud a frekvencí
Software obsahuje statistické funkce pro vyhodnocení signálu (efektivní hodnota, střední
hodnota, stanovení maxima a minima, korelace atd.).
Software obsahuje funkci Rychlé Fourierovy transformace (FFT) jakožto efektivního
algoritmu pro výpočet Diskrétní Fourierovy transformace (DFT) a její inverze.
Soffware obsahuje možnost ověření správné funkčnosti elektrod aktivních kanálů
fyziologických funkcí a verifikace záznamu.



*

*

*

*

Zařízení musí umožňuje rozložit EEG signál do příslušných frekvenčních pásem
o Delta O.5-4 Hz

o Theta 4-8 Hz

o Alpha 8-13 Hz
o Beta 13-30 Hz

Při měření dechu záznamový systém je schopný měřit a následně číselně i graficky
zobrazit dechovou křivku a to synchronně s ostatními průběhy aktivních fyziologických
funkcí

Při měření SKT záznamový systém je schopný měřit a následně číselně i grafícky zobrazit
okamžité změny teploty těla a to synchronně s ostatními průběhy aktivních fyziologických
funkcí

Systém měří elektrodermální aktivitu
Systém je kompatibilní s operačním systémem Windows@ 1 0/8/7

Další, detailnější informace o uvedených produktech BIOPAC jsou uvedené v produktovém
listu (Product sheet) - viz níže, případně na webových stránkách www.biopac.com
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BIONOMADIX SERIES
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The BioNomadix system is a wireless, multi-channel physiological recording
platform. íts untethered design allows for nearly unlimited freedoi'n of movement
and unsurpassed comfort, enabling subjects to easily relax into their protocol.
There are twelve different BíoNomadix modules sets, each consisting of a
matched transi'nitter and receiver specifically optimized for desired physiological
signals. M?iltiple BioNomadix tnodule sets (typically eight maxinmm) can be used
to create a customizcd BioNoi'nadix system.
Each BioNomadix module set is capable of recording of two ixidependent channels, with the exception o'f the
Accelerometer module, which records three channels.

l

l
m4

4 jP

l

BIONOMADIX TRANSMITTER AND RECEIVER SETS
BN-ACCL3 BioNomadix Accelerometer BN-DYNEMG BioNomadix Dynamometry and EMG
BN-ECG2 BioNomadix 2-Channel ECG BN-EOG2 BioNomadix 2-Channel EOG
BN-EEG2 BioNomadix 2-Channel EEG BN-NICO BioNomadix Cardiac Output
BN-EGG2 BioNomadix 2-Channel EGG BN-RSP2 BioNomadix 2-Channel Respiration
BN-EMG2 BioNomadix 2-Channel EMG BN-RSPEC BioNomadix RSP and ECG
BN-PPGED BioNomadix PPG and EDA BN-SKT2 BioNomadix 2-Channel Skin Temp
BN-GONIO BioNomadix 2-Channel Goniometry BN-STRIKE BioNomadix 2-Channel Heel/Toe Strike

BioNomadix 4i?í.'-G:i'. %O-í 5 and pi!-G'í"?????F:O-3?Qp Angular Rate Sensors are íii:-;poia.:i3g is4i it.-)i-iíq.

BIONOMADIX TRANSMITTER ONLY
BN-ACCL3-T Accelerometer
BN-ECG2-T 2-Channel ECG
BN-EEG2-T 2-Channel EEG
BN-EGG2-T 2-Channel EGG
BN-EMG2-T 2-Channel EMG
BN-PPGED-T PPG and EDA

BN-GONIO-T Goniometry

BN-DYNEMG-T
BN-EOG2-T
BN-NICO-T
BN-RSP2-T
BN-RSPEC-T
BN-SKT2-T
BN-STRIKE-T

Dynamometry and EMG
2-Channel EOG

Cardiac Output
2-Channel Respiration
RSP and ECG

2-Channel Skin Temp
2-Channel Heel/Toe Strike

::> Click to view a BioNomadix Svs{aí'i Diaaram.

BIONOMADIXLOGGER(BN-LOGGER) Getíhereal-worlddatayourapplicationdemamls!
BioNomadix Loggers wii'elcssly record physiological data as subjccts freely anď naturally live their lives-rccord
from up to three dual-channel wearable BioNoi'nadix Transinitters' plus a tniilt-in accelerometer. Sync the
BioNomadix Logger with GPS for a correlation between physiological and location data.
Use as a stand-alone system with AcqKnowledge or combine with BioNomadix Receivers and a computer
running AcqKnosvledge:

k

L
1

k
L

r
r

1
ůX'k

í - Sync Transinitters to the Logger mode for remote data logging
- Combine Transmitters with BioNoi'nadix wireless Receivers to

operate in the lab for real-time telemetry.
The compact Logger devicc provides a color display for visual
feedback, speaker for a?iditory feedback, vibration ťor haptic feedback,
voice jo?irnal for participant comments, event markers, and alarms.
Includes micro-USB to USB cable for cliarging/data transfer, AC
Charger and belt case.

Existing BioNomadix devices require a firmware upgrade to bc
compatible with Loggers-see BN-TX-UPG online for details.

BlOPACHardware l BioNonííidixSeries l Page'l-25
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BioNomadix Logger Specifications
Weight: ů 21 .2 grams
Dímensions: 9.42 cm x 5.76 cm x 2.3 cm

Transmitter: Ultra-low power 2.4 GHz bi-directional digital RF transmitter
Rate: 2 kHz, maximum

Operational range: 1 meter (line of sight, approx.)

Charger: Integrated USB charger with AC wall adapter BN-LOG-CHRG

Compliance: FC, CE, IC, VCCI -FCC Part 15 B FCC ID: ZWIBNXTI , IC: 9901A-
BNXTI

Screen: Color, 6 cm diagonal

Memory: 8 GB

Battery: 1800 mAh Lithium-ion
Operating time: 24 hours (recording)

? CliCk tO view a ?BiaNoriíai;íixLoq;l????ei??l??'lBm.

BIONOMADIX ELECTRODE LEAD SET
BN-EL15-LEAD2 EIectrodeLead2xl5cmtoBioNomadix
BN-EL15-LEAD3 EIectrodeLead3xl5cmtoBioNomadix
BN-EL30-LEAD2 Electrode Lead 2 x 30 cm to BioNomadix
BN-EL30-LEAD3 Electrode Lead 3 x 30 cm to BioNomadix
BN-EL45-LEAD2 Electrode Lead 2 x 45 cm to BioNomadix
BN-EL45-LEAD3 Electrode Lead 3 x 45 cm to BioNomadix
BN-EL50-LEAD2 Electrode Lead 2 x 50 cm to BioNomadix BN-NICO
BN-EL50-LEAD4 Electrode Lead 4 x 50 cm to BioNomadix BN-NICO
BN-EDA-LEAD2 EDAElectrodeLead2xl5cmtoBioNomadixBN-PPGED
BN-EDA25-LEAD2 EDA Electrode Lead 2 x 25 cm to BioNomadix BN-PPGED
BN-ADAPT-2 Adapter2xlOcmforconnectingl.5mmTouchproofleadstoBNTransmitter
BN-ADAPT-3 Adapter3xlOcmforconnectingl.5mmTouchproofleadstoBNTransmitter

1
l

BIONOMADIX TRANSDUCERS
BN-PULSE-XDCR Pulse Transducer for BioNomadix BN-PPGED

BN-PULSEEAR-XDR Pulse Earclip Transducer for BioNomadix BN-PPGED
BN-RESP-XDCR Respiration Transducer for BioNomadix BN-RSP2 or BN-RSPEC
BN-TEMP-A-XDCR Skin Temp Skin Transducer for BioNomadix BN-SKT2
BN-TEMP-B-XDCR Fast-Response Temp Transducer for BioNomadix BN-SKT2
BN-STRIKE-XDCR Heel-Toe Strike Transducer for BioNomadix BN-STRIKE
BN-GON-1 10-XDCR Twin-axis Goniometer Transducer for BioNomadix BN-GONIO
BN-GON-1 50-XDCR Twin-axis Goniometer Transducer for BioNomadix BN-GONIO
BN-TOR-110-XDCR Single-axisTorsiometerTransducerforBioNomadixBN-GONIO
BN-TOR-150-XDCR Single-axis Torsiometer Transducer for BioNomadix BN-GONIO
BN-GON-F-XDCR Single-axis Goniometer Transducer for BioNomadix BN-GONIO

BIONOMADIX ACCESSORIES

BioNoi'nadix Shirt

BN-SHIRT-XS

BN-SHIRT-S

BN-SHIRT-M

BioNomadix Shirt - XS

BioNomadix Shirk - Small

BioNomadix Shirt - Medium

BN-SHIRT-L

BN-SHIRT-XL

BioNomadix Shirt - Large
BioNomadix Shirt - XL

Straps
RXSTRAPBN-20
RXSTRAPBN-33
RXSTRAPBN-76
RXSTRAPBN-1 37

BioNomadix Strap 20 cm x 25.4 mm
BioNomadix Strap 33 cm x 25.4 mm
BioNomadix Strap 76 cm x 25.4 mm
BioNomadix Strap 137 cm x 25.4 mm

EEG Caps (for BN-EEG2)
BN-EEGCAP-SYS BíoNomadix 10/20 EEG Cap System
BN-CAP-SMALL BioNomadix EEG Cap - Small (50-54 crn)
BN-CAP-MEDIUM BioNomadix EEG Cap - Medium (54-58 cm)
BN-CAP-LARGE BioNomadix EEG Cap - Large (58-62 cm)

Charger
BN-BAT-CHRG for Transmitters, BN-LOG-CHRG for Loggers - full charge lasts 72-90 hours, full charge in
approximately one hour. Charger provides a lifespan of 500 charge/discharge cydes-or 35,000 hours!

BIOPACHardware l BioNomadixSeries l Page2-25
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BIONOMADIX BIOSHIRT (BN-BIOSHIRT)
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Smart shirt simultaneously acquires ECG and Respiration data while subjects roam freely
T)'ie lightweight, comfortable BioNomadix BioShirt contaiiis a respiration sensor and fabric electrodes to
wirelessly record both respiration and ECG while ambulatory subjects iriove freely and perfoiam tasks in short or
long-tei'rn studies, iii the lab, or iii tlic reaí world. The sl'iiít connects to a wireless BioNomadix BN-RSPEC
Respiration & ECG Traiisi'nitteí' that is placed in a small pockct on the froiit of the BioShirt-iio elcctrodes, gels,
or wires to fuss over. Transinit data to either a stand-alone BioNomadix Logger or an 4í?, I??;?,+?;, i ?5??: :,4s .>;4 with
matched BioNomadix Receiver inodule.

?'í?líi"Í?(híl l ?%ssl(l( %S »o .-íi -: íl:7 anď ,y »r !?l )Il, ., . Itíí ?1, provide a powerful, complctc, wireless solution that
supportsadvancedanalysisforal».,ii+cr..'?,Bí::and.q?. 5foravarietyofphysiologicalparameters,
including: Heart rate, respiration rate, Heait rate variability (HRV), Respiratoi'y Sinus Arrhythmia (RSA), etc.
Combine with the Logger, GPS tracker, Eye Tracking glasses, and otlier wireless sensing devices
for comprehensive analysis of your subject's experience. The Logger's accelerometer can provide activity
information, thc GPS will providc a histoiy of a s?ibjcct's movements, Eye Tracking glasses provide Gaze/Event
overlay on Video, etc.
Sized separately for men (82-?02 cm) and women (69-89 cín), for a snug fit below thc bust to maintaiii scnsor
contact.

.i

í
1
í
i
i

?

r' l

BIOSH?RT SPEC?FICATIONS

Attachment Features: Single-pocket Smart Shirt holds BN-RSPEC Transmitter (Respiration and ECG),
woven-in fabric electrodes

Materials: 76% NylOn/POlymid, 23% Elastane, 1% Pol)/esŤer
Sizes:

(M = Male, F = Female)

Care Instructions:

BN-BIOSH?RT-MS (82-86 cm) BN-BIOSHIRT-FXS (69-73 cm)

BN-BIOSHIRT-MM (86-90 cm) BN-BIOSHIRT-FS {73-77 cm)

BN-BIOSHIRT-ML (90-94 cm) BN-B?OSHIRT-FM (77-81 cm)

BN-BIOSHIRT-MXL (94-98 cm) BN-B?OSHIRT-FL (81-85 cm)

BN-BIOSHIRTMXXL (98-102 cm) BN-BIOSHIRT-FXL (85-89 cm)
Wash separately, line dry, no fabric softener

BlOPACHardware l BioNoniadixSeries l Page3-25
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SETUP OVERVIEW

1. Setup the BioNoi'nadix transmitter with subject.
2. Sehip the BioNomadix receiver.
3. Setup the software.

HARDWARE SETUP

Transmitter and Receňver units are shipped as a inatched pair and ímist always be ?ised as a pair (see serial number
and ID syiic options). Up to ] 6 channels pcr BioNoi'nadix system caii bc monitored siinultaneo?isly, returning data
quality equal to stanďard BIOPAC MP i'nodules. Norinal operating range between transmitter and receiver is 10
meters line of sighl in standard laboratory environments. For additional guidelines, see BioNomadix Operational
Range and Characteristics on page Il.

BIONOMAD?X TRANSMITTER

NONŇADlX

Setup

b1. ConnecttheelectrodeleadsetortransducertotheBioNomadixT'ran"s'rnitt'ermodu'l'e'input's."Sq'í'ie'ez:"l"o'c'Í'co'n'nec'to:a'nd?p'u"sh"u'iitilit ? ( ')
clicks into place. CH A and CH B require aii appropriate lead set or
iransducer based on signal type.

2. Attach electrodes and electrode leads or transducer to the Subject
Position.

ť*,:;a
o sh ffi -(5

3. Secure the Transinitter module on Subject, (i.e. with a strap, or inside a BioNomadix shirt pocket).
For optimuin results, the BioNoinadix Custoi'n Sport S]iirt or BioShirt is recominended. This
specially-designed shirt is i'nade of a lightweight material with numerous "pockets" for liousing
mtiltiple transinitters. The BioNoi'nadix Shiit incorporates zippered openings for positioning
electrode leads properly. The BioNomadix BioShirt lias one pocket for use with a BN-RSPEC
(Rcspiration and ECG) Transmittcr and "smart" clcctrodes wovcn into thc fabric.

4. Set tlie power switch oii the BioNoi'nadíx Traiismitter to ON. Tlie Status light will flash sequcnces based
upon connectivity and battery li'fe.

5. Double blinks occurring every two seconds indicate successtul pairing and noi'mal operation between
transmitter and receiver.

CONTROLS

ID: Press to illuminate Status light of i'natching Receiver unit.
On/Off: Powcr switcli for tlic transmitter. The transmittcr power m?ist bc tunncd OFF for charging.
Status: Solid aí'nber when battery power is low. Approxii'nately one hour of operation remains after light
turns amber, tull-charge witli BN-BAT-CGR battci'y cliarger typically rcquircs one hour.
Channels: Connect the electrode leads to the n'iatcbed BioNoinadix Transmitter module inputs. (Squeeze lock
connector and push until it clicks into place).

BIONOMADIX RECEIVER

BEFORE BEGINNING:

Dccide whcther onc or both available chaiinels will be uscd. (If usiiig only one channel, set " ?: " to
ON and "í "' to OFF.)
Decide which channel bank will be used aiid select "X" or "Y."

Set channel sliďer to correct position.
Attach Rccciver unit to the right side of the MP 160/ 150 ?init, or the left side of the IPS l OOC. The
Statíis light will tuííi green when communicating with transi'nitter. As witli standard BIOPAC
hardware, additional modules can be attached to the receiver.

Set desired channel options on the Receňver mod?ile.

')
mR

»

)

?
?

*

*

BlOPACHardware l BioNoinadixSeí'ies l Page4-25
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]

4
The RSPEC Receiver unit is depicted, but controls operate similarly for all units.

I Wireless antenna input
Receíver LED: Steady green when paired with transmitter. Blinks amber once per
second when coinmui'iication is intemipted.

/
S

?
f

Input Signals: . =
<G 59 ASSigns the input signals for channels l-8.
&( !9

Ď Assigns the input signals for channels 9-16.

On/Off

Enables or disables module channels: " ? channels 1-8 .? " chaniiels 9-16.

í (

w

l
ň On

Off

1

J

X/Y channel banks
Selects between "X" channel bank or "Y" channel bank.
&G 55 X bank is l-4, Y bank is 5-8.
? ? Xbankis9-12,Ybankl3-16.
NOTE: " " or " " baiiks that are himed off will 'free ?ip those associated Analog
channels for use by other signal types.

I

#?

Cí :i: Rcccsscd Calibration button. NOTE: Calibration is not req?iired, most usersvW
% can use tactory presets. Calibration is an advanced procedure.

TRANSMITTER BATTERY LIFE

Transmitter battery li'fc is described be]ow as a change of color in the sequencc of LED flashes.

Charge %
75%-lOO%
50% - 75%
25%-50%
5% - 25%
<5%

LED Color Pattern

yellow § §
yellow yellow § §§
yellow yellow yellow §
yellow yellow yellow

ifflůřHi?i

yellow

i ?S l {%?> R i' -yr s l : If the transmitter is to be stored for prolonged periods, ií is strongl)í recommended thaí íhe
batteyy be fully charged and the transmitter turned qffprior to storage. Failure to do so may
iesult in permanent damage to the batter'v.

SOFTWARE SETUP

Recording data with kcqKnowledge software
Affer completing setitp, click Start in the AcqKnowledge software to begin recording data.
I'f the paired signal is interrupted due to electrical inter'ference or a subject wandering out of range, the most
recently-acq?iired data point will be retained, with normal acquisition contintiing once coimnunication is
reestablished. Scc also: BioN oinadix O erational R:nige iiiid Traiismissioii Characlcristics.

BIOPACHardware l BioNomadixSeries l Page5-25
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f%BlOPAC? ?l %/ r?%Ý
? Systerr»s, Inc.

PRODUCT SHEET
info@biopac.com

t@biopac.?supportí oac.com

www.bio;ac.com

BIONOMADIX ELECTRODE LEADS

All BioNomadi-x electrode leads use lighhveight, insulated tinsel wire 1.25 mm OD with.female mini-pincli clips
and squeeze lock coimectors
2-LEAD BIONOMAD?X ELECTRODES LEADS

Lead wires: 2 (red and white)
Electrode clips: 2
Lengtli: BN-ELl5-LEAD2: 15 cm, BN-EL30-LEAD2; 30 cm, BN-EL45-LEAD2; 45 ci'n
Interface: Secondary channel lead for the following BioNomadix Trai'ismitters: BN-ECG2, BN-

EEG2, BN-EGG2, BN-EMG2, BN-EOG2, (fu";t channel lead should be a BN-ELxx-
LEAD3 three lead set to establish gi-ound). . .. ? ' ?

2-LEAD FOR NICO - BN-EL50-LEAD2

Lead wires: 2 (iiisulated leads black)
Electrode clips: 2 (alligator clips with teeth)
Length: 50 ci'n
Interface: NICO CH A or CH B

T(1 cíiiíiiimlc rcdíiiidam gro?iiid !caďs t'or biopotci'nials. ?isc 3-Icad foi' liriinai'y
iiipul aiíd 2-lead laor secondary iiiput í'or each BioNoiii:idix tinil

3-LEAD BIONOMADIX ELECTRODES LEADS

Lead wires: 3 (red, white and black)
Electrode clips: 3
Length: BN-ELl5-LEAD3; 15 cm, BN-EL30-LEAD3; 30 cm, BN-EL45-LEAD3; 45 cm
Inteí?face: Primary aiid secondary channel lead for the following BioNomadix Transmitters: BN-ECG2,

BN-EEG2, BN-EGG2, BN-EMG2, BN-EOG2.
Do not xiscfoi ED-il oi' ňT O!

4-LEAD BION0MADIX ELECTRODE LEADS

Leads: 4 (red x 2 and white x 2)
Electrode clips: 4
Length: BN-EL50-LEAD4; 50 cm
Interface: designed for BN-NICO: CH A or CH B (can be
used with other BioNoi'nadix biopotential ti'ansmitters)
Sample connection for BN-EL50-LEAD4 leads and EL500 paired
spot electrodes (right).

EDA BIONOMADIX ELECTRODE LEADS

Leads: 2 (red and black)
Electrode clips: 2
Length: BN-EDA-LEAD2; 15 cm, BN-EDA25-LEAD2; 25 cm
Interface: Only use in CH B EDA oii wirelcss BioNoinadix Transinitter BN-PPGED

BIONOMADIX TO TOUCHPROOF ADAPTERS

Leads: 2 (red and white, BN-ADAPT-2) or 3 (red, white and black, BN-ADAPT-3)
Electrode clips: 2 (BN-ADAPT-2) or 3 (BN-ADAPT-3)
Lengtb: 10 cm
Interface: Use these adaptcrs to connect l .5 mm Touchproof electrodes to a BioNomadix transmitter.

í%
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BIONOMADIX OPERATIONAL RANGE AND TRANSMISSION CHARACTERISTICS

Thc BioNomadix system is a veiy ?ow power transi'nissioii systei'n designed for physiological measuren'ients in a
laboratory setting. In this explanation, a BioNomadix transmitter is re'ferred to as series BN-Tx and a BioNomadix
receiver as series BN-Rx.

Primary design objectives for the BioNoi'nadix systei'n:
l) BN-Tx and BN-Rx units to em?ilate operatioii, as if 5) Quick recharge time, ?inder one hour

"attached by cable" 6) Bn-Tx units to be as lightweight, rugged
2) Transmission effects not to distiirb pliysiological source and small as possible
3) Classification subject to class B dígital device pursuant to 7) Minii'nal user setiip required, sii'nply

FCC part 15 power Llí) and stan collecting data
4) Long BN-Tx operational time, after recharge

BioNomadix Operational Range and Characterístícs
A primary objective of the BioNoinadix Systcm is tiiat it cannot behave in a fashion that would permit any arbitrary
time delay between transmitter and receiver. This objective is critical for t)ie BioNomadix System because ít insures
robust tiine synchronization betweeii any BN-Tx units and external hardware. Because of the requireinent to "behave
as though a cable connects BN-Tx and BN-Rx", the BioNoi'nadix System required a special and optimized protocol to
insure the best possible attempts to send data, within a lii'nited (10 sample) time frame. If data could not be sent within
this titne frame, then data would be replaced with the last data value sent for a short time period (for up to about one
second) thereafter until finally, assumíng a reconnect was not possible, the transn'iitted data (not received) will be
identified as mill (zero) values.
The BioNomadix System operational transmissioii range is 10 t'neters liiie-of-sight, typical, in standard laboratory
environi'nents. Operational range can vary depending on factors such as presence of electromagnetic interference,
multi-path, or radio frequency signal blocking. In the event of a communications failure, BioNon'iadix Tx and Rx
modules will attempt to re-establish communications ?intil such cominunications can be re-established.
BioNoi'nadix Tx are purposeíy kept at vcry low power so as not to dismpt the sensitive biophysical parai'neter
measured, to enhance battery life, and to satisfy tlie relevant FCC regulations. If a BN-Tx and BN-Rx pair is used
outside of the laboratory (without the benefit of multi-path) and if thc BN-Tx is line-of-sight blocked from the BN-
Rx, tlien comi'nunication ďropouts are increasingly likely. A functional solution is to kccp tlie BN-Tx and BN-Rx iii
constant liiie-o'f-site view.

BioNomadix signal perfori'nance is best witli "liiie-of-sight" conncction from transmitter unit to recciver ?iiiit. Signal
dropouts happen when a conductive s?irface (metal or human body) is placed between the transmitter and receiver
unit. If this happens, and there are no otlier radio frequency reflectivc surfaces in tlie rooi'n, thcn the radio svavcs can't
get from transi'nitter ?init to receiver. This phenomenon is referred to as "body-blocking." The solution is to place the
transmitter and receiver units closer together and to elii'ninate potential for body-blocking.
Case studies

Case l : Multiple people wearing BioNomadix Tx units are walking around in a room and the BN-Rx units are placed
in a nearby rooin. Periodically, when body blocking occurs, sliort signal droporits are notcd.
" 'PlacetheBN-Rx?inits,witbMPl60/150,directlyabovethesubjectsintheroom.Thiswillgreatly
minimize thc potential for body-blocking, froiíi Tx unit to Rx unit, as sulyjects move around.

Case 2: Muítiple people wearing BioNomadix Tx ?inits are sitting in a room with a central table. The BioNomadix Rx
units are placed in a nearby room. Periodically, when body blocking occurs, short signal droporits are noted.
>-'? -Mounlthereceiver(BN-Rx)units,withMPl60/150,underneaththecenterofthetable,around
which the subjects are sitting. Mount a platform to the underside of the table and rest the receiver with
MP 160/150 on it. This situation places the receivers just one or two meters away from the transmitters
attached to tlie subjects.

Casc 3: Body-blocking caii't be preveiited.
l.." -::ConsiderusingB{OPAC's !iiLl????i'i)p?3al??cí-nc?r:?insteadoftheBioNomadixwireless

system. The TEL I OOC comes staiidard witli a l 0-meter (extendable to 60 meters), tlíiii, lightweight sigiial
transmission cable and will not exliibit any body-blockiiig issues because the data is transrnitted via shielded
coaxial cable and is imi'nune to any RF signal interťerence.
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BioNomadix Transducers

Pulse BioNomadix Transducer

Emitter/Detector Wavelength:
Optical LP Filter Cutoff:

Nominal Output:
Power:

Sterilizable:

Dimensions (L x W x H):
Transducer Weight:
Interface:

Pulse Earclip Transdticer

Emitter/Detector Wavelength:
Optical Low Pass Filter Cutoff

Wavelength:
Nominal Output:
Power:

Sterilizable:

Dimensions (L x W x H):
Transducer Weight:
Interface:

Respiration Transducer
Response:
Circumference Range:
Dimensions:

Weight:
Sterilizable:

Variable Resistance Output:
Cable:

Inteíace:

BN-PULSE-XDCR

860 nm + 60 nm

800 nm

The operational range of the emitter and detector falls within the wavelength
range of 800 nm to 920 nm. The filter is placed over the receiver; the filter of
800 nm is an optical lowpass, so wavelengths longer than 800 nm will pass
thru.

20 mV (peak-peak)
10 mA drive current

Yes (contact BIOPAC for details)
16mmxl7mmx8mm

4.5 grams Cable: 45 cm
only use in CH A PPG on the BioNomadix BN-PPGED

BN-PULSEEAR-XDR

890 nm (nominal maximum)
ambient visible light filter
The transducer operates with the BioNomadix Pulse Transmitter (BN-
PPGED) and consists of a matched infrared emitter and photo-diode, which
transmits changes in infrared reflectance resulting from varying blood flow.
800-1 ,000 nm (70% spectral response)
20 mV (peak-peak)
10 mA drive current

Yes (contact BIOPAC for details)
16mmxl7mmx8mm

4.5 grams Cable length: 80 cm
only use in CH A PPG on the BioNomadix BN-PPGED

BN-RESP-XDCR

True DC

15 cm x 150 cm (increase with a longer strap)
66 mm (long) x 40 mm (wide) x 1 5mm (thick)
18grams
YES: use standard gas sterilization techniques [i.e., Ethylene Oxide (EtO)]
5-125 KOhm

30 cm

BN-RSP2 CH A RSP or CHB RSP, or BN-RSPEC CHA RSP

BIOPACHardware l BioNoí'nac!ixSeí'ies i Pagel2-25



gBlOPAC
?Systems, Inc.

PRODUCT SHEET
info@biopac.com
supporl@biopac.com
www.biopac.com

Clench Force Transdíicer

Pressure Range:
Error Band:

Accuracy:
Output:
Bulb Diameter:

Bulb Length:
Weight:
Cable Length:
Interface:

BN-CLENCH-XDCR

0 to 1 .0546 Kg-f/cm'2 (O to ?15 psi)
í 2% full scale

í25% full scale - best fit straight line
25 mV/0.01 Kgf/cm'2 (0.176 V/psi)
5.8 cm

ll.lcm

108 grams
45 cm

Use with the BN-DYNEMG Dynamometer and EMG module

Heel-Toe Strike Transducer

Nominal Output Range:
Nominal Contact Force:

Attachment:

FSR Dimensions:

FSR Active Area:

Interface:

BN-STRIKE-XDCR

-1 to +1 Volt

200 g to indicate heel-toe strike
TAPE 1 , TAPE 2, vinyl electrical or duct tape
18.3 mm (dia) x O.36 mm (thick) and 30 cm pigtail lead
12.7 mm diameter

BN-STRIKE transmitter (STRK A, STRK B)

Skin Temperature Transducer
Nominal Resistance:

Maximum operating temperature:
Accuracy and Interchangeability:
Response Time:
Compatibility:
Sterilizable:

Cable:

Dimensions:

Interface:

BN-TEMP-A-XDCR

2252 ohm at 25o C

60o C

0.2o C

1 .1 sec (attached to skin)
YSI series 400 temperature probes
YES (contact BIOPAC for details)
30 cm

9.8 mm (diameter) x 3.3 mm (high)
BN-SKT2 only: CH A SKT and/or CH B SKT

Skin Temperature Transducer
Nominal resistance:

Maximum operating temperature:
Accuracy and Interchangeability:
Response Time:
Compatibility:
Sterilizable:

Cable:

Dimensions:

Interface:

BN-TEMP-B-XDCR (Fast Response)
2252 ohm @ 25o C
60o C (when used with BN-SKT2)
0.2o C

0.6 sec (in air)
YSI series 400 temperature probes
YES (contact BIOPAC for details)
30 cm

1 .7 mm (diameter) x 5 mm (long)
BN-SKT2 only: CH A SKT and/or CH B SKT
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Goniometer & Torsiometer Transducers BN-GON-XDCR, BN-TOR-XDCR, BN-GON-F-XDCR

Use with BN-GONIO Goniometry Module.
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BIONOMADIX ACCESSORIES SPECS

BioNomadix Shirt

Attachi'nent Features:

í'vlaterials:

Sizes:

22 pockets: 2 neck front, 2 neck back, 4 chest center, 4 back center, 2 hip front, 2
hip back, 3 lett aií, 3 right arrn
4 zippers: right front from arm to hip, left back from sho?ilďer to hip, right and left
under ai'i'n from neck front to i'ieck back

4 strap bands: 4 i'ows of strap bands (2 loops front, 2 loops back) for RSP
transducer strap
Black 6 oz. eyelet mesh 88o/o Polyester / l 2% Spandex; metal zippers

BN-SHIRT-XS extra small BN-SHIRT-L large
BN-SHIRT-S small BN-SHIRT-XL cxtra largc
BN-SHIRT-M i'nedium

Care instructions: Machine Wash, Wami / Line Dry

BioNomadix Strap

Din'iensions:
Material:
Use with:

Length:

Lengtli 20 cm, 33 cm, 76, cm, 137 cm (all widths 2.5 ci'n)
stretch Velcro? - hook/loop type
BioNomadix Transmitters

RXSTRAP-BN-20; 20 cm
RXSTRAP-BN-76; 76 cm

RX-STRAP-BN-33; 33 cm
RXSTRAP-BN-137; 137 cm

?
IFP?
ffl
l C3

P3

Q
IF7
ffl
jrs
?
i -Éz

Attachment:
Mateiial:
Use with:

Lead adaptei's:
Sizes:

Coinponents:

BioNomadix 10/20 EEG Cap System

Ribbon cable (25 cm) from cap to 19 Touchproof (l .5 mi'n) sockets
Lycra
BN-EEG2

BN-ADAPT-TP2 or BN-ADAPT-TP3 dependíng on sites to be recorded
BN-CAP-SMALL (50-54 cm,) BN-CAP-MEDIUM (54-58 cin,)
BN-CAP-LARGE (58-62 cin)
l x medium cap with 19-pin ribbon cable
l x inating cable with l .5 mm Toucl'iproof connectors
2 x earclip reference electrodes
l x bhmt-tipped syringe
l x EEC, recording gel
1 x chcst ha+ness (holds cap in placc)
l x liq?iid soap (to wash cap after use)

WIRE COLOR RED TIP

JBrown - - --l'P'
i Red l F4
iOrange i C4
Yellow P4

J - - -- ---102
Blue ?

iViolet IT4
l-Gray l'š

Wliite Cz

i Black i Pz

l
l

l
l

l

l

1

l

l

l
l
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BioNomadix Battery Charger: BN?-BAT-CHRG
7o ehrirste, the BinNom«ídix Ti?tiíis»riih í' mixsí bc i.o L?y

Ii«'ive iio ehactrode letrds or tra»isduccr.s aíhh4i IiLl

J-
Ťlle t)iFF fiositron tíiyd

Connector:

Nuinber of cells:

Charger current
Current tolerance:

Voltage lii'nit:
Voltage limit tolerance:
Operating tei'nperature:
Input voltage:
Frequency
Wall plug:
Output cable lengtli:
Connector

Weiglit:
Dimensions:

Lithium Ion Chemistry
Ten'nination algorithin:
Termination indicated

Top-off cliarge:
Restart threshold:

Maintenance charge:
Chaíge voltage liínit:
Override timer:

DC polarized squeeze-clip plug to mate with all BioNomadix Transmitters
l L-ion

1000 inA (660 i'n A 'for IB-16800
+10%
Preset

+0.2%
Oo C to 40o C

90 VAC to 240 VAC
50 Hz to 60 Hz

sbips with US blades; adapters available for E.uro, China or Australia
l . 7 meter (-6 feet)
DC polarized squeeze-clip phig to mate with al? BioNomadix Transmitters
142 grams (5 oz.)
75 mm x 51 mm x40 inm

CCCV
Current falls to limit value/5
l hour or current falls to limit valuc/ 10

7/8 of tei'mination voltage or every 2 hours
N/A

Preset to 4.20 V (one L-ioí? cell)
None

' Ifthe transmiíter is to be storedfor prolonged periods, it is stroiigiv recommended that the
battery be fidly charged and the transmitter turned off prior to storage. Failure to do S0 mav
result in permanent damage to the batterv. To avoid shorteiiing battery life, it is also
recommended that transmi-tter be discoimected ?froin the charger prior to storing for long
periods. For extremel,v long-terní disuse, traíismiíter should be charged oiice a month, íhen
disconnected between charge c?ydes.
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BIONOMAD?X COMPLIANCE STATEMENT

This device complies with part 15 of the FCC Rídes. Oper'atíon is subject to the follosving two coííditions.' (]) This
device may not cause harn4fid interference, and (2) this device mríst accept ansi interference received, inclirding
interference that nía,v cause undesired operation.

INDUSTRY CANADA INFORMATION

Under Industiy Canada regxdations, this radio íransmitter may only operate using aii antenna of a type and
maximum (or lesser) gaiii approsíed for the transmiíter bv índustíy Canada. To reduce potential radio
intetference to other users, the antenna type and its gain ShOu/(/ be so cliosen that the eqxiivalent isotropicall.v
radiated power (e.i.r.p. ) is not more than íhat necessaryfor successful commymication.

This radio transmitter (IC: 9901A-BNXR l ) has been approved b)i Industry Canada to operate with the antenna
ívpes listed below with the n+axinurní permissible gain and required antenna impedance for each aiitenna t.vpe
indicated. Antenna types not inclí.xded iyi this list, having a gain greater íhan the maximxim gain indicated for that
t>pe, are strictl)i prohibited for use with this device.
WLAN antenna, maxirrnim gain l .5 dBi, 50 olim

This device complies with Industry Canada licence-exeinpt RSS standard(s). Operation is subject
to thefollowiiig two conditions: (I) this device inay not cause interference, and (2) this device
mvt.st accept any iyiteiference. including imerference that ma)' cause undesired opei-ation oj'the device.
Conformément á la réglementaíion d'íiidusírie Canada, le présent émetteur radio pem
foncíionner avec mre antenne d'un t,vpe ej (/'íl7? gain inaximal (01í iifirieur) approuvé pour
/'émetteur par Industrie Canada. Dans le but de réduire les risques de brouillage radioélectrique
á l'iiitention des autres utilisateurs, ilfaut choisir le type d'anteime et soii gaiíi de sorte que la
puissance isotrope rayonnée équivalente (p.i.r.e.) íie dépasse pas l'intensité nécessažre á
l'établissement d'une communication satisfaisante.
Le présent émetteur radio (IC: 990IA-BNXRI) de moděle s'il fait partie du maLériel de catégoriel) a été approuvé
par Industrie Canada pourfoncíioimer avec les types ďanteniie énumérés ci-dessous et a,vaní un gain admissible
ma-ximal et l'impédance reqriise pour chaque type d'antenne. Les t)pes d'antenne non ii'rclus dans cette liste, ou
dont le gain esí supérieur au gain ma.ximal indiqué, sont strictement iníerdiís pour l'exploitation de l'émetteur.
réseau local sans fil antenne. le gaiíi ma.x 1.5 dBi, 50 ohm
Le présent appareil est conforíne avtx CNR d'lndustrie Canada applicables aux appareils radio
exernpts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes ; (] ) /'appareil ne
doit pas produire de broriillage, et (2) l'utilisaterir de l'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le lyouillage est siisceptible d'en compromettre le fonctionnenieiú.

CLASS A ITE

Z0)p(@lll, 977k-l-rš'aVFTH«-C-!-. IQ)'!A@-k*eR*-'C-{!em'4-ót
T%l)Ýif)S"RP3 l '€ k Z Ť Z (!? ']Nb 't) 'í'ř. Z D@-*[::[1{*m-f- ĎšjTí'CJJt'ŽŤ [&
fflWo Ť 31 'y gř:*ěh'E» : t7:í:ať Q ':I Ť. VCCI-A
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BIONOMAD?X-OPTIONAL CALIBRAT?ON

Isolated Power Supply

To ?ise BioNomadix with tl'ie Isolated Power Supply (IPS IOOC), use CBLl02 cable to connect the IPS ?OOC to
the Receiver o?itput channel. This is accessible via the front panel of tlie IPS ?OOC.

Signal Validation

BioNomadix ?iiiits are factory calibrated, but if user-calibration is desired for mcasurement verification, the
following steps may be used. Please see the appropriate section for BioNomadix calibration guidelines.

BN-ECG, BN-EEG, BN-EGG, BN- BN-SKT
EMG, BN-EOG

BN-EDA

BN-NICO

BN-PPG and BN-RSP

BN-GON and BN-TOR

BN-STRIKE

BN-DYNEMG

* BN-ACCL

BN-ECG, BN-EEG, BN-EGG, BN-EMG, BN-EOG BIOPOTENT?AL CALIBRATION

Thrce alligator clips will be req?iired to calibrate a Biopotential
Traiismitter/Receiver set.

*

*

*
*

*
*

í+

1

l) Attach alligator clip to LEAD side of electrode pinch clip
(see figure on right).

p

'ťi
ji L

/
2) Coiincct black and white pinch clips togetl'ier (tbis

coi'nbination is at?ached to signal generator ground). l
3) Connect red pinch clip to signal generator o?itput for the Transmitter/Receiver set.

ECG, EGG, EMG, EOG

The signal generator should be set to 1 mV peak to peak sine wave in the appropriate signal
frequency range for the Transmitter/Receiver set. The total gain of the Transmitter/Receiver
set is 2,000. The measured output voltage froi'n the Receiver should be l mV p-p * 2000 or 2
V p-p. The maximum input signal is 10 I??V p-p.

EEG

The signal geiierator should be set to l i'nV peak to peak in the appropriate signal frcquency
range for the Transmitter/Receiver set. The total gain of the Transmitter/Receiver set is
10,000. Thc incasurcd output voltage 'froi'n the Receiver should be l mV p-p * 10,000 or 10 V
p-p. Tlie i'naximuin input signal is 2 i'nV p-p.
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BN-EDA ELECTRODERMAL CALIBRATION

Transmitter/Receiver set can be calibrated by applying a known resistance (conductance) to the EDA
electrode pinch connectors via alligator clips. Suggested values of cond?ictance would be O 4tSiemens (infinite
ohn'is - no connection) and 10 pSien'iens (100 K olims). The EDA Transmitter/'Receiver set oíitputs +lO V for
a 50 !LS i'neasured conductance. The EDA Transmitter/Receiver set will o?itput approximately +2 V for a 10
líS measured conductance.

BN-NICO CALIBRATION

Mapping for Z: 0.8 V to 10 ohms 9 V to 100 ohms

The calibration values for Z are approximate. For a more
exact calibration for Z, introduce a iO ohm resistor
between the paired leads (?out, Vin+) arid (Vin-, ?in) to
síi'nulate a 10 ohin iii'ipedance magnitude. Use a 100 ohm
resistor to sii'nulatc a 100 ohm impcdance magnitudc. Scc
figure at right for details:
For the tnost accurate calibrations, cise known iinpedances
(resistances) that bracket the expected high and low val?ies
beiiig recorded. For conventional noninvasive cardiac
output measurements, optimal low impedance is 15 ohms
and optimal higli impedance is 40 ohi'ns.

lo?í Vin+ Vin- lin

S+ Sě-n

}
Known tesistor

Mapping for dZ/dt: O V to O ohms/sec 10 V to 10 ohms/sec

The calibration values for dZ/dt can be accomplished by introducing a known and varying resistance that can
be precisely set to a specific rate of change. For calibration related to cardiac output measurements, a varying
resistance of *l ohms/seconďs to *5 olims/second is ideal. A pliotonically-isolated voltage controlleď
resistance can be used for this calibration. A cadmium su?fide cell in parallel with a resistance of 25 ohms can
be eí'nployed in conjunctioii with a signal generator drivcn LED to provide ts varying light intensity to
modulate the resistance of the cadmiui'n sulfide cell.

BN-PPG AND BN-RSP PULSE AND RESPIRAT?ON CALIBRATION

= '-.?" '= ?- .- ? ,=:,astlíemeasuremeiitsperformedareessentiallydimensionless.
Hosvever, it's possible to calibrate the PPG Transmitter/Receiver set by introducing a variable gray-scale
deiisity pattem to the PPG probe in a dark environmcnt. The RSP Transmitter/Receiver set caii be calibrated
by applying differing amounts of force to the RSP transducer/belt combination to stretch the belt over
different distances.

BN-SKT SKIN TEMPERATURE CALIBRATION

Insert probe into temperat?ire well set to the appropriate temperature. As an alternative, replace tbe thennistor
with known teinperature(s) that reflects tlie specific temperahire(s) simulated. The tcinperature probe
specifications are equivalent to YSI@ 400 series probes. The tei'iíperature range for the SKT
Transmitter/Receiver set is 13 to 51 ďegrees C. Using the specified temperature probe: 13 degrees provides a -
10 V output and 51 degrees provides a + 10 V output.

BIOPACHardware l Bi«yNoiiiac'JixSeries l Pagel9-25
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BN-GON, BN-TOR GONIOMETER CALIBRATION

Tbis is gei'ieral calibration infori'nation for all BIOPAC Goniometers and Torsiometers:

When using alí goniometers and torsioi'neters, the minimum value of bend radius must be observed at all
tiines, particularly when attaching and removing the sensors from the subject. Failure to do this will result in
reduced unit life or failure.

The seiisors liave been desigiied to be as light as possible and tlie operatiiig force to be a minim?im. Tliis
perinits free movement of the joint witlio?it infl?ience by the sensors. The sensors i'neasure tíie anglc s?ibtended
between the endblocks. Use the software calibration feat?ires (uiider Setup Channels) to calibrate any of the
BTOPAC series goniometers.

Each goiiiometer requires a DA IOOC amplifier, BN-GONIO, or MP3X/45 analog input per rotatioiial axis.
Accordingly, the twin axis gonioineters will need two DA ?OOC amplifiers, one BN-GONIO or two MP3X/45
analog channels to siímiltaneously measure botb rotatioiial axes.

Excitation voltages are factory preset for the various data acquisition platfonns, however excitation voltages
are user-adjustable on the DA?OOC. Recommended excitation is +5VDC.

1. Place goniometer with care to verify that limb/joiiit/torso attachment will iiot result in over stretch at
the limits of lin'ib/joint/torso movement

2. Put body in the first position, which brackets one end of range of movement. Press CAL 1 .

3. Put body in the second position, which brackets The other end of range of movement. Press CAL 2.

BN-STRIKE HEEL-TOE STRIKE CAL?BRATION

BN-Strike requires no calibration.

BN-DYNEMG CALIBRAT?ON

The BN-DYNEMG needs consideration for calibration on pressure bulb.

Thc pressure bulb traiisďucer measures applied hand giip strength, via pressure clíanges i'nanifesting in the
bulb, during sq?ieezing. The ?mits of press?ire are force per unit area. The pressure bulb transducer
configuration determines the factory preset scaling, typical?y in units of kg/i'n*m Or kg/cm*cm. íf another or
different calibration required, the followiiig method can be used.
To calibrate:

1. Place bulb on flat, stable, ďrawing surface

2. Press CAL l - enter O kg/unit area

3. Place la'iown weight on bulb (X- kg)

4. Use pencil to oritline flattened portion of bulb on tablc, tlicn slidc bulb weight to thc IDE to measure
flattened area outline, record tliis value as area "A"

5. Press CAL 2 - enter X/A kg/uriit area

BIOPACHardware l BiaNoniadi.=.Serits l Page20-25
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BN-ACCI ACCELEROMETER CALIBRATION

Orient Transmitter unit in the X, Y, and Z directions with respect to Earth's gravity. This action will introduce 1
G in positive axis direction and -l G in tlie iiegative axis direction. The accelerometer Transmitter/Receiver set
has iiser-selectable ranges: *2, *4, *8 or *l6 G. The maxiímiin value of each range selection provides a +lO V
output and the miniinum value of cach rangc sclcction providcs a -10 V output. When using thc 'c2 G rangc, a + ]
G input will provide a +5 V output and a -l G input will provide a -5 V output, when properly scaled.
Tlíe BN-ACCL has a factory default of-116 G. Use the DIP switches on the side of the BN-ACCL Rcceiver
Module to set the Transmitter to tlie desireď raiige. í the i-ange needs to be set to something other than * 16 G,
perforrn the following steps prior to calibration using Earth's gravity, as describcd in the previous paragraph.

1. InAcq«novii/edge,select"SetUpDataAcquisition>Channels."
2. Select "View by Modules..." and add new module "ACCL3-R,"

assuming not yet added.
Select the desired X, Y and Z channels and click OK (see right).
Then se]ect "View by Channels...". Click tlie "Setup" button.
Click "Yes" to the chai'inel scaling i'nodification prompt.

i

l

3.

4.

5.

r

l
ma n « bí a c? ? aí Iw ?i I? w? sff

?
w «w% h «? ?*I?0

i

» J Q l

6. Set desired Scaliiig as shown in the following table and click OK:
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NOfiAADlX FILTER OPTíON SWITCH GUIDE

ňlaiiis Notc} Ď!l

All modules except ACCL3 and
NICO

' indicates Factory Preset

s

BioNomadix Receivcr Switches

SW3 is ignored if Altemative Signal is enabled (UP)

i 'Fac'tor; ?
l Preset l

l'50 'Hz LP DOWN

a

EEG2-R BioNomadix?Receiver ]
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Switches are on the back of the BioNomadix receiver. Adjist switch
position with a small tipped screwdriver.

l

//il
 J »

-.í '41, < í -

Switch positions: "UP" = ON, DOWN" = OFF

NOTE: If the switch settings are i'nodified, preset MP 160/ 150 module
setup cannot be used and and channels must be configured manually.

- Notch Filter SW SW2
tJP DOWN-60 Hz

50Hz UP UP -
DOWN or UPOFF DOWN

ECG2-R BioNomadix Receiver

Filter Option Switch Number

High Pass SW3

0.05 Hz HP DOWN

1 Hz HP tlP

Low Pass SW4

UP35 Hz LP

EMG2-R BioNomadix Receiver

Filter Option Switcli Nuinber

High Pass SW3

5 Hz HP DOWN

10 Hz HP UP

SW4Low Pass

250 Hz LP UP

500 Hz LP DOWN

Filter Option Switch Number

High Pass SW3

0.lHzHP DOWN

0.5 Hz HP UP

Low Pass SW4

UP

DOWN

35 Hz LP

100 Hz LP

EOG2-R BioNomadix Receiver

Filter Option Switch Number

High Pass SW3

0.005 HP DOWaN

l Hz HP UP

Low Pass SW4

UP

DOWN

35 Hz LP

100 Hz LP

EGG2-R BioNomadix Receiver

Filter Option Switch Number

Low Pass SW3

1 Hz HP j up
l' .Disabled DOWN

SKT2-R BioNomadix Receiver

Filter Option CHA CHB

Low Pass
l -'

SW3 SW5

10HzLP DOWN DOWN

l IHzLP
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Wmadix Receiver l
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RSP2-R BioNomadix Receiver
indicates

Factory
Preset

PPGED-R BioNomadix Receiver

Filter Optioii ' CHA CHB Filter Option PPG CH A EDA CH B

Low Pass SW3

UP

SW5

(IP

Low Pass SW3 SW5

3 Hz LPlOHzLP DOWN DOWN

lHzLP UP

SW4

UP

SW6

UP

10 Hz LP DOWN DOWN

High Pass SW4

Ul)

SW6

UP

Higli Pass
0.5 HzHP uP 0.5 HzHP

DC DOWN DOWN DC DOWN DOWN

RSPEC-R BioNomadix Receiver

Filter Option RESP CH A ECG CH B

Low Pass

SW6 SW4

l Hz LP
10HzLP DOWN 150 Hz LP DOWN

High Pass
SW7 SW3

0.5 Hz HP UP 1 Hz HP UP

DC DOWN l O.05 HZ HP DOWN

Filter Option Switch Number

Low Pass SW (Z CH) SW2 (dZ CH)

5 Hz LP UP UP

Low Pass SW3 (Z CH) SW4 (dZ CH)

3 Hz LP UP UP

Low Pass SW5 (ZCH) SW6 (dZ CH)

l Hz LP UP UP

DC to 10 Hz DOWN for all switches
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=NONU4DlX ALTERNATIVE SIGNAL SWITCH GUIDE

' = ?ir. :? Alteriiative sigiial , =.r, . the rríss: sigiial. To ďisplay íasv and processed signal iilíeriiative(s), ?ise
oyvlecřge calculation chaniicls.ActlKno

l ECG:2Ta?ndRSPEC-R BioNomadix Receiv?ers ll l EOG2-R BioNomadix Receňver
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ť
o

)
1,

l

ACCL3-R BioNomadix Receíver

Filter Option Switch Number

Nyquist Rate . SWI

t!P

DOWN

SW2 SW3

UP

UP

UP

UP

UP

tjP

3.13 Hz 6.25Hz

6.25 Hz 12.5HZ

12.5 Hz 25 Hz i ------UP DOWN

25 Hz 50ťíz DOWN

UP

DOWN

OP

UI)

DOWN50Hz ]OOHz

DOW'N100Hz 200H= DOWN

200 Hz 400Hz UP DOWN DOWN

400 Hz 800 Hz DOWN DOWN DOWN

Range SW5

tJP

UP

DOWN

DOWN

4G DOWN

UP

DOWN

8G

16G

Signal Output gSignal Output SÝ5

- EÓG - Factory -Preset DOWNECG - Factory Preset DOWN

- Derivative - Alternative Signal tlPHeait Rate - Altei'native Signal UP

' - EEG2-RBioNom'adixReceiver -' -
Signal Outpit SW5 SW6 SW7 SW8 -

DOWNEEG - Factory Preset DOWN DOWN DOWN

Delta - Altemative Signal UP DOWN DOWN

DOWN

UP

DOWN
DOWNTlieta - Alternative Si'gríal UP

- DOWNAlpha - Altemative Signal
Beta - Altemative Signal UP

EMG2-R BioNomadtx Receiver

Signal Output SW5

EMG - Factory Preset DOWN

Integrated RMS Alternative Signal
(Envelope Detection Mode)

UP
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li ACCL3-RBioNomadix 'i Receiver l ACCL3-R switeh settings for Alternative Signal TAP

l

a
a'O
o

2
C),
d
s

FilterOption i SwitchNiin-ber 
G-

Factory
Preset

Wl-tJP -I Rate(G- SWI SW2 -SW3
' Mode) or
i Duration

(Ta Mode)l4i Mark) -
iAlternative
i

, UP UI'
f- -up l- -up -

5000 1iS
4375 1tS

l 'J'Ou ut 3750 pS UP DOWN-

3125!LS DOWN , DOWN

l

G-Mode [ l

Tap Mode [ l 2500 !IS UP UP

UP

DOWN

1875 !IS DOWN

1875 !IS tJP DOWN DOWN

625 !IS DOWN DOWN DOWN

Range(G- SW4 SW5
Mode) or
Threshold

, (Ta Mode)
UP

UP
, 2G

4G DOWN

6G UP DOWN

DOWN DOWN8G


